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Felelős szerkesztő: 

Visszhang.1) 
A „Kronstadter Zeitung' egy 

„idegen" figyelmeztetése folytán rend- 

kivül figyelemreméltó czikket közöl, 

mely Brassó város idegenforgalmának 

emelésére nézve rendkivül fontos. – 

Ugyanis arról értekezik egy velünk 

is egyformán gondolkozó ur, hogy 

Brassó városában négy hónapon át 

reggel naponta sétatéri zene megtar- 

tása lehetővé tétessék. 

Még a mult évben beszéltünk ez 

ideáról egy egyesületi összejövetel 

alkalmával és e tárgyban ez évben 

inditványnyal is akartunk a városi 

tanács elé lépni, de nem mint egylet, 

hanem mint oly brassói lakosok, kik- 

től nemcsak azon élvezet van meg- 

tagadva, hogy nem mehetnek nyaralni, 

hanem az is, hogy a napnak jó ré- 

szét munkálkodásuk folytán senyvedő 

egészségük egyensulyának fentartá- 

sára elsétálhassák. 

Ezen két körülményből kifolyó- 

lag rendkivül örülve, hogy elvtársakra 

találtunk, fölemeljük mi is szavunkat 

s — bocsánat a bátorságért, - me- 

részebbek vagyunk, mint azon tiszte- 

letreméltó ur, a ki sokak nevében 

egy igen szerény ajánlattal lépett fel, 

s minthogy ezen kérdés közöttünk 

alaposan megvitatva lett s a költsé- 

gekre nézve hozzávetőleg tájékozva 
voltunk, következőleg állapodtunk 

eg: 
1. Legelőbb is ezen ügyet, az 

) Midőn ezen közérdekü czikknek helyt 

adunk, örömmel üdvözöljük a benne fölvetett esz- 

mét és szivesen támogatjuk azt. Szerk. 

degenforgalmat emelni hivatott — 

minden nemzetiségü lakosokból álló 

idegenforgalmi bizottság venné kezébe, 

ki a várossal e tárgyban a részletekre 

nézve értekeznék; 
2. az ezen czélra évenkint gyüj- 

tendő összegek, mig erre nézve va- 

lamely más fejlődési mozzanat áll be, 

szintén ezen bizottság által lennének 

kezelendők s a helyi lapokban – 

utóbbiak által természetesen szives- 

ségből – nyugtázandók.; 

3. miután az üdülő közönség csak 

félig élvezne az által, ha csak reggel 

részesülne ilynemü gyönyörüségben, 

hetenkint legalább négyszer, késő 

délutáni órákban is szükséges lenne 

sétazenét rendezni, a mi talán az 

amugy is hiányos üdülést idegenekre 

nézve vonzóvá tenné, s ebből követ- 

keznék az, hogy: 

4. nem mindenki járulna egy- 

forma összeggel a költségek fedezé- 

séhez, hanem a méltányosság azt 

diktálná, hogy azok, kiknek ezen 

idegenforgalomból közvetlen és jelen- 

tékeny hasznuk van, a tisztelt felhivó 

ur által 1 frtban megállapitott hozzá- 

járulás arányában egész 10 frtig is 

adakozzék. - (Ugy hisszük, hogy az 

összes költséget évenként legfennebb 

1600 frtra lehet tenni. Szerk.) 

5. Hogy a napi két sétazene 

közül legalább egyiket a reggeltől 

estig elfoglaltak foglalkozásuk 

megcsorbitása nélkül - élvezhessék; 

higiénikus szempontból pedig éppen- 

séggel tanácsos lenne a reggeli tér- 

zenét 6-tól 8-ig, a mi napóránk szerint 

9.42, a délutánit pedig szintén 6-tól 

8-ig megtartani, mert korábban, nyár- 

ban ugy a zenészek-, mint a hallga- 

tókra nézve is kellemetlen 

A főbb pontokat elmondottam, s 

most merészebb voltomat igazolandó, 

a zenészek és a közönség kimélésére 

vonatkozólag azt vélném szükséges- 

nek, hogy a bizottság a városi tanács 

mellett a helybeli cs. és kir. katonai 

körökkel is érintkezhetnék saját in- 

gyen tartott sétazenéjüknek a propo- 

nált keretbe való beillesztés, illetve 

némely napokon — tekintettel a czélra 

igen méltányos feltételek mellett – 

dijazott közreműködésre nézve is, 

mert közkedveltségü Cordier ezredes 

urunk bizonyára nemcsak Brassó vá- 

ros közönségének, hanem tisztelt 

tisztikarának is rendkivüli szivességet 

tenne egy ilynemü, korszakot alkotó 

ténye által. 

A sétányaink világitására nézve 

csak annyit jegyzek meg, hogy az 250 

frttal fényessé tehető, ha a mostani 

lámpa-oszlopokra egy oly s vagy . 

lalaku kar alkalmaztatik, mely által a 

lámpák a fasorok közül kiszögelle- 

nének és oda világitanának, a hova 

kell, nem pedig csak a közvetlen 

szomszédos fára. (Ujabban létesitett 

sétányokon a lámpák mindenhol 50 

czentiméterrel küllebb állanak a fák- 

tól, mit a mi térviszonyaink meg nem 

engednek.) 
Szintén többek nevében tisztelet- 

tel kérem tekintetes Szerkesztő urat, 

ezen ügyet saját belátása szerint is 

leghathatósabban támogatni, mert meg 

vagyok győződve, hogy érdekeltség 

szerint felsorolva: a vendéglősök, 

kertbérlők, kávésok, kereskedők, nél- 

külözhető szobákat kiadni hajlandók, 

pénzváltók, iparosok és az anyagi 

hasznot nélkülöző, de annál több él- 

vezetben részesülhető magánzók, mint 
pénzemberek, szintoly szivesen járul- 

nak ezen szép és nemessége mellett 
hasznos eszméhez, mint Brassó város 

más igen tekintélyes karai és rend- 
jei, kik csekélyebb anyagi tehetsé- 
gükhöz mérten nem fognak hiányozni 

az eszme megvalósitásánál s ezt an- 

nál kevésbbé, mert : ha igaz, az idén 

az alsó-sétányon mindennemü ásvány- 
viz is lesz kicsinyben kapható s arra 

pedig mint gyógyszerre épp nekünk, 

illetve közülünk, állandóan egy helyi- 
séget őrizőknek talán legnagyobb 

szükségünk van. 
Figyelő. 

Megyei élet. 
(váge.) 

Brassó város képviselő testületének 
határozatai Kattner rendőr nyugdijazása, 
Kaufmann Arthur rendőrbiztos és Streoulia 
Pál rendőrhadnagy lakpénzének fölemelése 
valamint a városi kertész természetbeni 
lakásának beváltása tekintetében hely- 
benhagyatott. 

A Brassó város képviselő testületének 
a vizvezetékből nyerendő viz használata 
felett kidolgozott szabályrendelete, a viz- 
mérőknek nem kötelező behozatala, vala- 
mint a viz használatáért fizetendő dijak 
felett hozott határozatai ellen beadott fel- 
lebbezések elutasitása mellett a jóváha- 
gyott szabályrendeletek megerősittettek. 
Egyuttal tekintettel jelen ügy fontosságára, 

Gróf Csáky Albin. 
Ápril havában vezérezikkben tog- 

lalkoztunk lapunkban a Molnár Viktor 
közoktatásügyi miniszteri titkár ur által 
Csákyról irt „élet- és jellemrajzi vázlat"- 
tal, mely a Lampel-czégnél jelent meg. 
Molnárnak alkalma volt Csákyt közelről 

megismerni s kötete! ebből a szempontból 
is igen érdekes. De egyébként is a szépen 
megirt munka, melyből jól kidomborodik 
Csáky érdekes alakja, megérdemli, hogy 
abból közöljük mutatványul a következő 

részletet : 

Gróf Csáky annyira zabolázza kép- 
zelőtehetségét, hogy még akkor is csakis 
az ész uralkodik felette, ha igazság- 
talanságot tapasztalt, hálátlanságot vagy 

sértést követtek el ellene. 

minden kellemetlent visszavezet 
emberek gyarló természetére, a me- 

redéke soha sem uralja. 
Világosan átgondolt fogalmak után 

ulván mindig, jellemének kiegészitő 
sa a határozottság és az alaposság. 

tervet és szándékot alaposan át- 

n felül tudja magát. Az emberi érzések 

gondol ismételten, mielőtt annak megvaló- 
sSitásához hozzáfog. Az elhatározás nyomá- 
ban azonban azonnal megszünik minden 
habozás, mert tudja, hogy nem cselekedik 

könnyelmüen. 
Nagyon erős benne az igazságosság 

érzülete és talán soha se vétett ellene, 
mert átható esze és a dolgok fenekéig 
menő alaposság megvédik őt a tévedés- 
től is. 

Két szolgát ajánlottak neki arra, 
hogy 80 kr. napidijukat emelje fel egy 
forintra. 

— Mennyi egy rendes szolga fizetése ? 
— kérdé a miniszter. 

- 300 forint évenkint. 
— Akkor nem teljesitem a kérést, 

mert a kisegitő szolga különben többet 

kapna, mint a rendes. 
Áz ész feltétlen uralma visszatükrözik 

gróf Csáky egész lényén. Ridegnek látszik 
és száraznak artják, pedig meleg kedélye 
van és a humor is megvillan benne, 
csakhogy bizalmas, jóbaráti körben; a 
hivatalban és hivatalos tevékenység köz- 
ben kerüli a szót és tartózkodó mindig. 
Csak az ügyes-bajos néppel, a mely 
amugy is bizonyos elfogultsággal közeledik 
hozzá, tesz kivételt. Azt barátságos tekin- 
tettel fogadja és szivjóságra valló érdek- 
lődéssel oszlatja el a félénkséget. 

Gróf Csáky minden és mindenki 
iránt érdeklődik, részint, mert hivatalos 
állása is ezt követeli, részint pedig, mert 
nem szubjektiv természetűü ember, a ki 
csak maga iránt érdeklődik és semmi 
egyéb nem létezik számára. Azonban ezt 
takarni szokta, mert tudja, hogy az em- 
berek a gyermekekhez hasonlitanak, a 
kik csintalanok, ha bizalmaskodik velük 
vagy rosszul neveljük. 

Az emberek nem képesek elviselni 
azt a gondolatot, hogy rájuk szorulunk és 
rendesen fennhéjázók és követelők lesz- 
nek. Csak ugy uralkodhatunk felettük, ha 
éreztetjük velük, hogy nélkülök is el 
lehetünk. 

„,Weder lieben, noch hassen" a világ- 
bölcsesség egyik felét képezi, „semmit 
se mondani és semmit se szólani" a másik 
felét, tartotta grót Csáky. 

Gróf Csáky a jó tisztviselő minta- 
képe. Át van hatva hivatala fontosságától, 
ép oly lelkiismeretesen és pontosan végzi 
a legjelentéktelenebb dolgot, mint az 

kül. Az orsz. erkölcsnemesitő egyesület 
ügyeit ugyanazon lelkiismeretes gonddal 
vezette, mint a minisztériumbelieket. 

A miniszter mindég pontosan jár a 
hivatalba és megkivánja ezt tisztviselőitől 

országos fontosságut személyválogatás nél- 

is. Csak nagy ok miatt mulasztja el hiva- 
talát és még a késedelmet is mintegy 
indokolni szokta. 

„Ha rosszabbul érezném magamat 
holnap, mondá egy alkalommal, nem fogok 
elmenni a gyászmisére, hanem bejövök 
10 órakor a hivatalba; különben csak 
12 órakor jövök be, mert a misére i is el- 
megyek." 

Gyakran megtoldja a livartalós órákat 
ha a napi munkát nem fejezheti be. Nála 

nem marad hátralék, mert addiz 
a hivatalban, a mig az itt felhalmo dott 
ügydarabokat elintézii. Nem ösmeri: 
elintézés azon módját, hogy h 
kell hagyni a dolgot, a mig ,m 

A legkényesebb kérdést is 
megoldotta és csak akkor tartotta 
ha a ténykörülmények nem voltal elé 

nem létezik előtte; a legezbe 
kérdésekben is azonnal megtalálj 
nyegest, a vezérlő fonalat és m 
itéletét. 

BElhatározását mindég 

ban kételyei vannak pótolta 
és bővebb felvilágositást k 

Mindent fi yele 
névtelen levele
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veszelyeztető vár- 
megyei ut bizto- 

hogy a kiküldött bizottság 
tel falrészek ugyan elhordas- 

, azon részek azonban, melyek meg- 
radása imtatkozmala oly 

tte , hogy a felső 

t lett a költségek fedezésére határoza- 
t hozni és esetleg közadakozás utján 

panner Lajos és Mayer József irno- 
utalom iránti kérése elutasitatott, 
a fizetések mult évben rendeztettek 

elvileg kimondatott, a jövőben semmi 
relatiókat nem adni. Hasonló elintézésben 

részesült Barcsay János megyei levéltár- 

nok eén mlemels iránti kérése, mert 

em 
Selneina Károly, id. Förder Sándor 

dandó sándo porufjae naa eg gyszek 
s 

oz Fogaras és s Kolozsvár vár- 

yé nek a román és szláv ultrák üzel- 

k és izgatásainak meggátl
ása tár- 

ában az onrszággyűléshez intézendő 

ölterjesztései tudomásul vétettek. Má
r az 

andó bizottság is azon indokból, hogy 

as kormány a nemzetiségek üzel- 

meinek és izgatásainak véget vetni a n
él 

kül is fog utat és módot találni, a a fölt
er- 

eesztesek tudomásul vételét határozta. 

E pontnál Muresianu A urél dr., a 
Gazeta Tr tője jónak 

m ta egy unalmas beszédben a fölterjesz- 

téseknek nem tudomás vétele mellett kar 
doskodni, de inditványa nagy többséggel 

megbukott. 

Vidombák község határozatai, melyek 

értelmében az ev. luth. iskolának évi se- 

gélyezése 450 fittal, a gör. kel. iskoláé 

90 rttal fölemeltessék, valamint hogy az 

luth. iskolaközségnek az iskola épitésé- 

szükségelt 8000 frt 8 évi egyenlő rész- 

etben engedélyeztessék, jóváhagyattak. 

A megyei számvevőség nagy mennyi- 

, átvizsgált községi számadásokat, va- 

a megyei alapok végszámadásait 

terjesztette elő. Habár sok helyen teteme- 

tullépték a költségelőirányzatot, azok, 

eki ntettel arra, hogy alispán már saját 

hatáskörében intézkedett, hogy ily tullé- 
se többé elő ne forduljanak, jóváha- 

A sgzgzeszadó biztositása. 
(Folytatás. ) 

. - A községi előljáróságok kötelesek 
v k végrehajtá- 

vatott közegeknek hivatalos eljárásuk- 

ban kivánatra haladék nélkül segédkezet nyuj- 
tani. 

A községi előljáróságoknak erre kíren- 
delt közege köteles eme hivatalos eljárasnál 
folytonosan jelen lenni, kihágás vagy más 

szabályellenesség a felvett tényleirást vagy le 
letet, a kihallgatási jegyzőkönyveket, a vizs- 
gálathoz artozó minden egyéb okmányt és se- 
gédiratot szintén aláirni és egyáltalában min- 
denben törvényes segélyt szolgáltani. 

.9. §. Az e törvény, valamint ennek vég- 
rehajtása iránt kiadandó utasitás megszegése 
által elkövetett kihágásokra, a kihágások és 
a pénzbüntetések elévülésére és az ezek ránt 
kezességre nézve – a mennyiben jelen törvény 
másképen nem intézkedik — a jövedéki kihá- 
gások és különösen a szeszedóról szóló 1888. 
XXIV. tőrvényezikk elleni kihágások iránti 
jelenleg érvényben lévő törvények és szabá- 
lyok nyernek alkalmazást. 

E törvény rendelkezései ellen el- 
követett jövedéki kihágásnak tekintetik : 

1. ha a 3. §. rendelkezései alapján tett 
bejelen tésben az ugyanott meghatározott ne- 
mü küldemény nagyobb vagy kísebb alkohol- 
mennyiséggel jelentetett be, mint milyen alko- 
ol mennyiség a hivatalos megállapitás szerint 

a küldeményben táláltatott, és a külömbözet 
a bün tetés alá nem eső mérvet meghaladja; 

2. ha az utalt küldeménynek az erre 
kijelölt hivatal vagy közeg elé való állitása 
elmula ztatott; 

3, ha a küldemény eléállittatott ugyan 
azonban annak egy része az átutaló jegy ál- 
tal fedezve nincsen, és ez a fedezetlen rész 

az átutaló jegyben kilüntetett alkoholmeny 
nyiség 5 százalékát meghaladja; 

4. ha valaki a birodalmi tanácsban kép- 
viselt királyságok és országokból, vagy Bosz- 
nia és Herczegovinából adóval nem terhelten 

érkezett égetett szeszes folyadékokból álló 
olyan küldeményt, mely igazolvánnyal (5 s 
egyáltaban nincsen fedezve, avagy csak rész- 
ben van fedezve, beszerez vagy átvesz, da- 

czára, hogy tudta vagy a fenforgó körülmé- 
nyekből nyilvánvalálag tudhatta, hogy a kül- 
demény az említett területekből származik; 

5. ha valaki, az adóval terhelt szesz- 

küldeményekre nézve fennálló határozmányok 
megszegésével, valamely a birodalmi tanács- 
ban képviselt királyságok és országok, vagy 
Bosznia és Herczegovinából adóval terhelten 
utalt szeszküldeményt beszerez vagy átvesz, 

daczára annak, hogy tudta, vagy a fenforgó 
körü ményekből nyilvánvalólag tudhata, hogy 
a küldemény az emlitett területekről szár- 
mazik; 

6. ha valaki égetett szeszes folyadékok 

mak a birodalmi tanácsban képviselt irálysá 
gok és országo vagy Bosznia és Herczegovina 
területéról a magyar korona országainak te 
rületére egy htert meg nem haladó mennyi- 
ségekben való átviteléves üzletszerüen foglal- 

kozik. 
Az 1. pont alatt emlitett esetben min- 

den liter alkohol utá , a mellyel a bejelentés 
a hivatalos megállapitástól eltér 50 krajczát 
pénzbüntetés alkalmazandó. 

(Vége következik.) 

elköltözésemután vehette kezdetét, 

. Z. Ur. 
V 

Előre bocsátva azt, Rogy é én sem Dr. 
Z. urnak, sem az ,int. bizottság" tagjai- 
nak személyét azon első czikkemben, melyet 
Dr. Z. ur első czikke után az 
ság"-ról irtam, egy betüvel sem érintettem, 
annál kevésbbé támadtam meg, hogy en- 
nélfogva mi oka és joga sem lehetett Z. 
urnak személyemet ezen általa inscenált 

vitábabele vonni, éskonstatálva azt, hogy 
a személyesen megtámadott én voltam, 
én pedig személyes megtámadás elől sen 
kinek kitérni nem szoktam, befejez 
provokált vitát, Dr. Z. ur azon elaaak 
megvilágitásával, melyek személyemre di- 
rect vonatkoznak. 

Dr. Z. ur különösen a következő reá 
fogásokkal él. 

: hogy én az „int. bizottság" lé- 

tesitésébe befolytam, annak közgyülésén (?) 
részt vette m és ott az eljárás ellen fel nem 
szóllaltam: ; 

2-or: hogy Nagy Istvánra csak reáá - 
fogom, hogy az „int. bizottságot" ellenzé- 
ki czélzattal alapitotta. 

3-or hogy mindig én voltam az a ki 
itt pártoskodást és szakadást idézett elő, 
minek bizonyitékául hivatkozik a Szteré 
nyi elleni mozgalomra és egy kaszinói vá- 
lasztásra. 

4-er: hogy reá fogom az int. bizot- 
ságra, hogy a brassói magyarság nagy ró- 
sze nem akarja mandatárusának elis- 
merni. 

A mi az 1. alatti állitást illeti, arra 
csak azt jegyzem meg, a mi itt köztudatu 
tény, hogy én 1892. évi február havában 
költöztem el innen Budapestre, én tehát 
itt az „int. bizottság szervezkedésében, mely 

egy- 
általán be nem folytam, a ki az ellenke- 
zőt, nem mások besugása után állitja, az 
zavabevehető, tisztességes és becsületes 
számba nem jöhet 

Az „int. bizottság megalapitásakor, 
vagyis azon napon, a melyen az a bizonyos 
közgyülés" (?) volt, itt voltam, mert ügye- 
im az nap ide hoztak, a mint azután is 
még egy-egy napra ügyeimben itt jártam, 
és délelőtt 11 óra körül Fink Adolf urral 
találkozva, – tőle hallottam, hogy 
magyarságnak gyülése van, és mert dél- 
előtt más dolgom nem volt és mert két- 
ségtelen, hogy ha februáriusban el is köl- 
töztem innen. aprilisban még elegendő ér- 
deklődés volt bennem, a ki 12 éven át itt 
minden magyar ügyben élénk részt vettem, 
— a gyülésre Fink urral elmentem és ott a 
gyülés már javában folyván, az ajtó mel- 
lett egy jó negyedórát ülvén — Fink ur- 
ral eltávoztam, a nélkül, hogy a gyülésbe, 
annak határozataiba vagy választásába be- 
folytam volna. A ki tehát, nem besugásra, 
hanem saját tapasztalata alapján ennél 
többet fog reám, az pimasz hazug. 

„int. bizott- D 

velem beszélt — Jelen nem ű 

natkozó 

jelentem, hogy ilyen nézettel csak olya- 

mn és ha 
r. Z. ur, ki akkor, mikor Nagy István 

a 
mány ellen is fellépjen, 

mások esugásála, , ez c csa 
bevehetőségét fekom és 

meri állitni, hogy azt Nagy Istvánra azért 
fogom reá, hogy a n Sándorra Voz 

B 

a) 
igazolhassam, ezt már nem besugásra te 
szi, hanem saját intézetének akar kife- 
jezést adni, ezen nézetre nézve pedig ki- 

akik noknál szoktam még találkozni, 
még mindig hátr ha elől be- 
sombolódzni akarnak, 1 é 

let 

én itt mindig vavarokat ésmáltam, 
az a válaszom, hogy kérdezze meg D 

rassó 

arra 

B tösebb 

azon részét, mely nem az utóbbi 2év alatt 

meg jött ide, és akkor azon magyarság 
fogja ezátolni hazugságát, 

Ta azonban a brassói magyare ág 
fogja kijelenteni, hogy hibáztam é és zavart 
v. szakadást idéztem elő azzal, hogy 12 
évi ittlétem alatt az Emke oko a pi- 
czulás bankot, melynek ma Dr. Z. ur és : 
Dssugója kenyerét eszik, a magyar óvo- 
dákat, s a „Márczius 15 ét rendező bizott- 

a brassói magyar lapob a rongyos 

hogy minden Magyat intezmény érdekében 
itt tettem és fáradtam, akkor Z urnak 
igazat fogok adni, de mig ez meg nem 
történik, csak hazugnak tartom. 

Mert az a két eset, a melyet ! 
is, légből kapott hazug reáfogás. 

Köztudatu tény, hogy 
féle atfair abból keletkezett hogy 
a „Brassó-bán azt mditványozta 
pártoló tagok is sanak 1 
választmányába. IHEzért Józsa ur és a da- 
lárda neki mentek Szterényinok, mozgal- 
mat inditottak ellene, hogy az Emke köz 
gyülésén évi jelentése előt josztésokor 
neki bizalmatlanságot szavazza 

Az Emke közgyülésén Moór Gyula 
ur volt az, a ki Szterényit megtámadta 
melyre vita fejlődvén ki, az én tevékeny- 
ségem itt csak abban állott, hogy titkos 
szavazást kértem többek nevében. 

A ki ennek ellenében is még azt ál- 
litja, hogy én voltam a Szterényi elleni 
mozgalom értelmi szerzője, az 

A magyar kaszinó egyik választásá- 
nál a mozgalmat egyik, akkor itt volt 
államhivatalnok kezdeményezte, egy ár 
kath. tanárral, és a törekvés az volt, az igaz- 
gatói állásra Erass0 város egyik köztisz- 
teletben és közszeretetben É oly egyé- 

tartalmuk valószinü. ,A haraszt nem 
rög hiába" és mindennek megvan a 
ga oka. : 

miniszter pedig mindig az igaz- 
ágot keresit az igazság megtalálása pedig 

1e Rogy annak érdekében mindem 

protekeziót nem szerette, különösen 
tisztviselői érdekében akarták azt 

siteni. A tisztviselőinek pedig meg- 

1ogy üresedések alkalmával hozzá 
nak jóakarata kinyeréseért. 

á r soha, egyetlen egy eset- 
a protekczió — mondá egy- 

enis az illetők érdemeit 
szeriut teszem választá- 

Ha esetleg tévedek, az emberi 
le mindég a legjobb szándékkal 
merettel járok el. 

meg is kapta tőle mindig 

azonban protekeziónak, 

viszonyok között itt-ott előnyt is adott a 
szóbeli tájékozásnak, ha azokat megbiz- 

hatóbbaknak tarthatta. 
Természetes, hogy ő maga is a leg- 

ritkábban ajánlott valakit; olyant, a kit 
nem ösmert személyesen, még akkor se 
protegált, ha jó ösmerőse is kérte arra. 
Eleinte hasonló lelkiismeretes eljárást 
tételezvén fel az ajánló-levelek adásánál, 
jobban értékelte azokat, a mig végre meg- 
tanulta, hogy az ilyen ajánlások rendesen 
„porcelaine pour porcelaine." 

Az állások betöltésénél az érdemes- 
ség mellett a jellem is döntött. Mindkettő 
egyenlő sulyu volt előtte és mindkettét 
egyenlő mértékkel mérte. 

A kötelességteljesitést nem tudta be 
érdemül és meglepve volt, ha ilyen felfo- 
gásokat talált. Pedig tisztviselői karunk- 
ban még nem élte be magát azon magas 
kötelességtudás, a mely grót Csákyt jelle- 
mezte, és természetes. Lehetőleg mindenki 
a dolog könnyebb végét fogja és ker ak a 
sok munkát. 

Gróf Csáky nagyon otthonos 

követett hbivatilba léptekor. Minden sző- 
nyegre került kérdés referálásánál felol- 
vastatta magának az intézkedés alapjául 
szolgáló törvényeket és rendeleteket és 
soha sem elégedett meg azoknak élő szó- 
val, emlékezetből való elmondásával. Az 
eljárás nagyon fárasztó volt és sok türel- 
met kö etelt, de azt eredményezte, hogy 
a miniszter aránylag rövid idő alatt ex 
asse tudott mindent és teljesen függet le- 
nitette magát tanácsosaitól. Ezen gyakor- 
lati rendszert feltárta egyuttal előtte a 
hiányokat is és kijelölte további müködé- 
sének irányát. 

Gróf Csáky nagy figyelemmel hallga t 
meg mindent és senkit sem szakit félbe 
beszéde alatt. Szemeit a beszélőn tartja , 
mintha csak azt is ki akarná az kel 
olvasni, a mit gondol, de nem mond el, 
bizalmatlan lett, mihelyt envedélyt 
áto 

A szenvedély érdekeltséget árul el, 
az akaratból származik és helytelenül 
alkotjuk abból itéletünket. Helyesen csak 
az észből itélünk, a mely természeténél 

lett 

- rövid idő alatt kiterjedt reszortjának min- 

den ágában. Kitünő gyakorlati rendszert 

fogva hideg A ki azt akarja, hogy itélete 
hitelre találjon, mondja el szeníteléni és 
szárazon. 

alkotmányos parlamenti rendszer m 
a oirvemana elhalt a olifika 

Gróf Csáky rendesen követi a világf 
szabályát: parler sans accent, a másiknak 
az eszére bizván kitalálni azb a n 
mondott. 

Hivatalát és hivatalos állását n 
tekintélyben tartja és tartatja ; 
a saját hatáskörét csorbitani , de mag: : 
befolyásolja a másét. Miniszterségének 
első évében mereven ragaszkodott ezen 
elvhez, de később meggyőződött hogy 
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A ki ezen kijelentésemet is valótlan- 
jelentené ki, — jellemtelen fráternek 

rtanám. 
Egyébiránt feltéve, hogy 12 évi itt 

lJéttem alatt csakugyan én kezdeményez- 

tem volna a Szterényi és kaszinói affairt, 

hát hol lett azokból szakadás és pártos- 

kodás ? mert hiszen azt csak nem akarja 

az „int. bizottság" vagy pláné Dr. Z. ur 

a maga érdemeül felróvni, hogy az
on ál ta- 

lam támasztott szakadásokat ő egyen
litet- 

te ki? 
Azt, hogy itt az utóbbi két év alatt 

távollétem miatt – volt nagy egyet- 

értés, nekem ne tudja be Z. ur érdemül, 

mert eltekintve attól, hogy még akkor
 sem 

tekinteném ezt érdemül, ha Z. ur kimu
tat- 

hatná, hogy a két év alatt mennyi 
jót és 

nhasznosat müűvelt az ,intéző bizottság", 

mennyivel kevésbbé jöhet távollétem ér- 

dem számba, mikor az „intéző bizottság" 

azon két év alatt semmi eredményes t
ényt 

pozitiv eredményt vagy tevékenységet a 

magyarság érdekében fel nem mutathat. 

aAvagy mert nem voltam itt, nem 

mutathat lel eredményt? Könnyen lehet, 

de ez akkor még csak az ,int. bizottság" 

érdeme sem. 

A mi végül a 4. alatti ráfogást illeti, 

hogy én csak reáfogom az „int. bizott- 

ság -ra, hogy a brassói magyarság egy 

része nem ismeri el az összes magyarság 

mandatáriusának, – ezen reáfogást meg- 

czáfolja maga Dr. Z. ur, ki még mielőtt 

első czikkemet megirtam volna, már 
ápril 

czikkét azzal kezdi, hogy az „int. 
„sokan nem ismerik, sokan 

nem is tudják, hogy miről van szó, és 

még többen vannak, a kik rosszul isme
rik, 

a kik félreismenik." 
: Hát ha sokan vannak Z. ur beisme- 

rése vagy állitása szerint, a kik nem is 

ismerik, rosszul ismerik és félreismerik a 

izottságot, azért ezek mégis elismerik
 azt, 

ogy az ,int. bizottság" az összes magyar- 

ág mandatáriusa ? Ez az első eset 
volna, 

ogy valamiről, a miről azt sem tudjuk, 

hogy van, elismerjük, hogy létezik
 ! 

Éés ha Z. ur maga azt állitja, és ez 

z egyetlen állitása igaz, hogy sok
an nem 

ismerik az „int. bpizottság"-ot, oly renge- 

teg bünt, akkora szakadási vág
yat képez- 

ne az, hogy én is azon „sok közül va- 

gyok egy ? 
S nem hiszi-e Z. ur, – mert hisz

en 

hite tán csak elég van, ha titkos besugá- 

gokat oly könnyen vesz be hite -
 hogy 

ha már apostrofálta a „sok"-akat, és én 

azon sok közül tárgyilagosan, — s
zemélyt 

em támadva — felszólaltam, a tiszt
esség 

azt hozta volna inkább magával, hogy 

tárgyilagos felvilágositással szolgáljon
 ne- 

kem és a ,sok"-aknak, semhogy szemé- 

lyeskedjék ? 
egvégül pedig a B. M. U. 

ápril 

24-én megjelent „Dr. Z. J." aláirásu czik- 

kére a következőket jegyzem 
meg 

Én Dr. Z. J. urral nem piszkol
ódtam. 

Piszok volt az a-tól z-ig, a mit ő czikké- 

vel reám dobni akart, ezen piszkot én
 csak 

isszatereltem oda, a honnan jött, mert a 
piszoknak is meg kell hogy legyen a maga 

helye másutt, miután nálam annak soha
- 

sem volt helye. 
Magamat tehát a Dr. Z. piszkával 

arával be nem piszkolhatván, Z. 
gyen gondja arra ügyelni, hogy a 

bele ne sülyedjen, én majd gondos- 

dom arról, hogy ha sárral dobálódik, 

mindig reá hulljon vissza. 
! Z. ur engem nem irigyel, an- 
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felhozott — y 
de általam részletes czáfolatra sem érde- 
mesitett állitásaira nézve fentartom, hogy 

azok hazugságok. 
És ezzel ez idő szerint Dr. Z. urral 

a további vitát — melyért a t. olvasótól 

elnézést kérek — befejezem. 

KÜLÖNFELEK. 
A király itthon. A Budapesten 

állomásozó negyedik hadtest összes csa- 
patai napok óta készülnek a királyi szem 
lére, mely a királynak legközelebbi jöve- 
tele alkalmával meg fog tartatni. A hely- 
őrség fölött megtartandó szemle a vérme- 
zőn lesz. A csapattestek taktikai gyakor- 
latát pedig a Rákoson fogják bemutatni, 
mely alkalommal a füsttelen lőporral is 
fognak kisérleteket tenni. A, katonai mü 
veleteknél Vilmos főherczeg is jelen lesz. 

sSszemélyi hir. Vármegyénk fő- 
ispánja, Maurer Mihály cs. és kir. kama- 
rás főispán ur a tegnapi gyorsvonattal rö- 
vid időre Budapestre utazott. 

Felhivás. Hivatkozással lapunk 
vezérezikkére, a sétatéri zene érdekében a 
gyüjtést meginditottuk. Gyüjtő-ivek kiadó- 
hivatalunkban még kaphatók, hol adomá- 
nyok is elfogadtatnak. Eddig nálunk 21 
frt gyült be. 

Hymen. Guittner Zsigmond ul, 
a zernesti cellulose-gyár részvénytársulat 
főtisztviselője holnap délelőtt 11a órakor 
vezeti oltárhoz Mandl Berta kisasszonyt, 
özv. Mandl Róza brassói lakos magánzónő 
bájos leányát. Állandó boldogságot és sze- 
rencsét kivánunk a frigyhez. 

- Memorándumos zg a- 
lom Brassóban. Az itteni románo 
közül soka mennek Kolozsvárra; többen 

már igazolványt is vettek a polgármesteri 
hivataltól, mert az a hir, hogy igazolvány 

élkül a románokat nem engedik be Ko- 
lozsvárra. A román templomokban holnap 
a vádlottakért nagy imádkozás 

Philharmoniai hans 
verseny. A jövő szerdán, f. hó 9-én 
tartandó harmadik s utolsó philharmoniai 
hangverseny műsora a következő : 1. Sme- 

nak a kávéhoz. Ezen haladást a vledényi 
vendéglősnek köszönhetjük, a kinél évek 
hosszu sora óta koczkás czukrot kapnak 

a vendégek. (Beküldetett.) 
Közuti vasutunk május 1-eje 

óta behozott menetrendjében kevés áldás 
van, mert mig a „Zell-Bráu"-hoz 9-szer 
közlekedik naponta, addig a délután érke- 
ző és ugyancsak induló 3 vonathoz egy- 
szer közlekedik a közuti vasut. Azok te- 
hát, kik a Budapestre, Bukarestre és Há- 
romszékre induló vonathoz akarnak menni, 
kénytelenek a főtérről 1 óra 45 perczkor 
kiindulni és az elutazásig körülbelül 1 órát 
várni és viszont a három vonattal érkező 
utasok kénytelenek a 2 óra 23 perczkor 
visszainduló vonaton összpontosulni. Ezen 
menetrend előnyös lesz a ,Czel-Bráu"-nak 
és a fiakkeresnek, de nem a közönségnek, 
sem a részvényeseknek. Reméljük, hogy 
ez a menetrend nem lesz maradandó. 

- Halandóság Brassóban. Ez 

év 16-ik hetében, azaz április 22-től 30-ig 
meghalt 16 személy és pedig 6 himlőben, 
3 tüdővészben, 1 gyomorkatarrhusban és 8 
különféle betegségek folytán. Ez adatok 
szerint egy évre számitva, 1000 emberre 

25 2 halálozás esnék. 
AALiliomfi előadása, 

melyre a ref. egyházi dalárda tagjai vál- 
lalkoztak (bár a szinlapon az előadásnak 
nem akadt gazdája), mult vasárnap elég 
jól sikerült. Első helyeu is Szele Lajost 
kellene megemlitenünk, de kezdjük Székely 
Amália és Darvas Anna kisasszonyok já- 

tékának méltatásával, kiket közönségünk 
már az iparos ifjak egyletének estélyeiről 
ismer, sokkal jobb és hálásabb szerepek- 
ben, melléjök sorakozott Bagotai Vilma 

továbbá Mihály Ágnes és Balló Mari k.a. 
jelentéktelenebb szerepeikkel. A férfiak 
közül az ügyesen alakító Szele Lajos tünt 
ki, de osztozkoduak a sikerben Szilvai = 
Sz. Gy., Kováts Imre, Dancs József, Fleisch- 
mann Albert, Hoffmanu Sándor, Sikes 
István és Mihály Jenő, kik több-kevesebb 
sikerrel járultak hozzá az előadás teljessé- 
géhez. Közönség több is elfért volna; de 
igy is jutott valami a Kossuth Lajos szob- 
rára, mint az hirdetve volt, s reméljük, a 

n tana nyitánya ,„Az eladott y y 
cz. operához. 2. Három dal Hans Huber- 
tól; zenekisérettel énekli Gmeiner Lula 
k. a. 3. Beethoven IV. symphoniája, — 
pártoló tagok jegyeiket átvehetik hétfőn 

gész nap és kedden délelőtt Zeidner 
könyvkereskedésében; kedden délután és 
szerdán ugyanott általános jegy-eladás. 

Brennerberg Irén k a, a 
jeles hegedü-müvésznő – köztiszteletben 
álló polgármesterünk leánya – mint ér 
tesülünk, f. hó 15-én adja hangyversenyét 
Bukarestben az Atheneum termében és az 
érdeklődés a konczert iránt Bukarestben 
általános. 

—- A brassói német férfidal- 
egylet a pünkösti ünnepekre Nagysze- 
benbe megy, hol az összes szász egyletek 
kerületi gyülést tartanak. 

- Hymen. Ma vezette oltárhoz 
Schobeln Károly ur, igazságügyi minisz- 
teri fogalmazó, Schreiber József posztó- 
gyáros kedves leányát, Josephine kisasz- 
szonyt, a szász körök egyik ünnepelt szép- 

- A ,„,S. K. V." brassói szakosztálya 
által rendezett szerdai kedélyes estély ki- 
tünően sikerült és mig az anyagi siker 
eleve és az által volt biztositva, hogy 
csakis a költségek előleges fedezete esoté- 
ben lett kimondva annak megtartása, ad- 
dig az erkölcsi siker Schiel Albert tanár, 
Kugler Ottilia k. a. és Stenner Frigyes 
városi levéltárnok buzgóságának köszön- 
hető. A müsor többi részét a városi zene- 
kar tölté be. Schiel Albert tanár ur, az 
elismert geniális humorista ezuttal egy ko- 
moly előadást tartott – persze szabadon — 

a hires afrikai utazó Nachtigel Gusztáv- 
ról; Kugler Ottilia kisasszony és Stenner 
Frigyes ur egy-egy solot és végül egy du- 

ettet énekeltek. Az estélyt egy kedélyes 

táncz követé. Egyet vagyunk csak bátrak 

megjegyezni, hogy az estély nem „gemüt- 
licher Abend", hanem nagyon is komoly 
volt, mely inkább egy jól sikerült hang- 

ynek mondható Kugler Ottilia k. 

sebb van; hogy pedig tőlem tanulni 
, ez természetes, mert nékem, a 

tette lőre, eszem ágába se, 

edvemben őt tanitani, 

a. egy gyönyörü csokrot kapott. Az „Eke 
brassói szakosztályából ott láttuk Orbán, 

Fellner és Molnár urakat. 
Ujdonság. A Drechsler nagy 

em fogja elmulasztani a nyil- 
vánosság előtti számadást. Szinte elfeled- 
tük a fődolgot: előadás után táncz követ- 

kezett, melyet jó kedvvel lejtett a fiatal- 
ság hajnalig. 

Májális. Az első brassói beteg- 
sogélyző és temetkezési pénztár folyó évi 
május hó 14-én a ,Pap kutjánál" májálist 
rendez, melyre a csinos meghivók magyar, 
német és román nyelven már szétküldet- 
tek. Az indulás délután 1 órakor lesz az 
egylet irodájától: felső várutcza 34. sz. a. 
Belépti jegyek személyenkint 40 krért 
válthatók. A tánczrendbe magyar, néme 
és román tánczok is vannak felvéve, ugy, 
hogy senki sem panaszolhat az inter- 
natlonális" jelleg ignorálása miatt. Jó 
mulatságot ! 

- Mükedvelői előadás. Az 
iparos ifjak önképző-egylete, mely Kossuth 
Lajos halála alkalmából hat heti önkéntes 
gyászt tartani határozott, a gyászidő le- 
telte után közelebbről előadást rendez, 
mely alkalommal szinrekerül Tóth Ede 
kitünő népszinmüve ,„A kintornás család". 

E darab előadása alkalmával a közönség 
több kellemes meglepetésben fog részesülni, 
melyek közül a legkevese az, hogy 
Samu molnár inas szerepét Rodzievits 
Simon, közönségünk kedvencz komikusa 
fogja játszani, a mi előre is biztositja 
azt, hogy a nevető-izmoknak ugyancsa 
lesz dolga. Ajánljuk a törekvő iparos 
ifjak előadasát kellő figyelembe. 

— Rendőri hirek. (Lopás.) Ma éjjel 
fél 1 órakor Butmaloi Vasilie rendőr a 

villa utczában két egyéniséget vett észre, 
kik gyanus körülmények között egy na- 
gyobb csomagot vittek. A rendőr közeled- 
tével a gyanus fiszkók a csomagot földre 
dobták és elszaladtak. A rendőr utánuk si- 
etett, de miután már jóval előre haladtak 
volt, nem sikerült őket utólérni, A meg- 
ejtett vizsgálat folyamán kiderült, hogy 

mes Érigyes itteni takácstól 2 db. 
flanell lopatott el és a károsult kocsisában 
az emlitett rendőr a tettesek egyikét fel- 
ismerte. - (Bicziklizés.) Figyelmezte- 
tik a közönség, hogy a járdákon, sétányo 
kon és gyalogutakon bicziklizni nem 

egyetem Baritiu helyére Moldován Ján 
balázsfalvi érsekhelyettest választotta. Most 
szintén a , 
datjuk, 
s igy megmutatták, hogy odahaza is talá 
nak alkalmas egyént az elnökségre. 

Memorandumo 
Zernesten. 
ezen czim alatt megjelent hirre vonatk 
zólag megbizható forrásból arról értesü- 
lünk, hogy a Memorandum-per tárgyalá- 
sához való meghivást tartalmazó plakát 
nem a járásbiróság ajtajára, hanem azon 
épület kapujára volt felragasztva, s 
épületben alant a községi iroda, áz em 
letben pedig a járásbiróság van elhelye: 
ve; a járásbiróság részéről pedi 
helyt a plakátról értesült, — azonnal 
vatalos lépés is tétetett. 

- A brailai hajószer 
csétlenségről levelezőnk a köve 
zőket jelenti e hó elsejéről Galacz 
Tegnap, husvét hétfőjének reggeli ó 
ban, rémhirek jártál várost; 
szerint az osztrák-magyar dunagőzhajóza 
társulat Galacz és Braila között közlek 
helyi gőzöse mindenestől elsülyedt a Duna 

em habjai között. A hióbhir, szerencsére, n 
bizonyult valónak. Csupán a hajóra 
zető, körülbelül 20 méter hosszuságu 
szakadt le a rajta tolongó embertő 
sulya alatt, de igy is sok emberélet e 
áldozatául a szerencsétlenségnek. Déle 

féltizkor ért a Galaczról egy órával elők 
elindult személyhajó a brailai kikötőb 
zsufolásig megrakva az ünneplő közöns 
sokaságával. A kikötő előtt ekkor 
rendkivül sok utas várakozott, kik vi 
Galaczra igyekeztek. Ugy az érkező, mi 
az indulásra kész közönség egyszerre 
dult a hajóhídra, daczára annak, hogy 
rendőrileg tiltva van. id, n 
meg a roppant terhet, leszakadt. Ekkor 
egy irtóztató jelenet játszódott le. A f 
doklók és sebesültek segélykiáltása öss: 
vegyült a hajón levő és a még künn 
kedt utasok, valamint a kikötőben rok 
naik, családjaikra várakozó emberek j 
veszékléseivel. Mintegy százötven ember 
esett a Dunába, köztük asszonyok és gy 
mekek. A lezuhant hid igen sokat hal 
losan megsebesitett vagy agyonnyomo 
Mások sulyos vagy könnyebb sebekkel, 
zuzódásokkal menekültek meg a veszede- 
lemből. Többen a hajóhid czölöpjébe 
paszkodva mentették meg életüket. Teg 
nap tiz halottat fogtak ki a Dunából, m: 
a kiemelt hajóhid romjai alatt ujból kiles 
holttestet vettek ki. Galaczon és Brailáb. 
óriási izgatottság uralkodik, miután m. 
denkinek van a másik kikötővárosb 
rokona, barátja, vagy ismerőse. Az ál 

lehetett hivatal 

B
 

vize a nagy szárazság folytán ígen sek 
s ennek következtében sokan a Dun 
a part mentén kiszáradt száraz met 
estek, máskülönben sokkal nagyobb v 
az áldozatok száma. A szerencsétlens 
a rendőrség, illetőleg annak a h 
felügyeletre kirendelt közege felelős, 
megengedte gy a brailai utaso 
a hidra menjenek, mi z 
kiszálltak. 

a páduai egyete 
ezek 500-an külön vonattal Vel 
jöttek hajón 2-án, a hol az illet 
szerkesztőség előtt elégették. 

—- Élelmes antiszen a. 
wardt, a hires antiszemita, ki már anm 
lejárta magát Berlinben, most, 
gyen koszt és szálláshoz ju 
hatóságokat szidja. Alig került ki 
löczből, most ugyanily cselekmén 
6 havi fogházra itélték. Igy csal 
megél ! 

Nyiltté 
(Az ezen rovat alatt megjelen 

nem vállal felelősséget a szerk 

Egész selyem, mintázott Foulár 
(mintegy 450 különböző fajban 
75 kitol 3 frt 65 krig — valam 

szabad. 

- I Károly román király e 
83-án fogja meglátogatni 
Bukarestet környező erődöket. Akkor he- 
lyezik el a Nordenfeld-ágyukat s tesznek 
próbalövéseket. 

- Mégsem a zöld román. Azt 

Z. ur által kávéházában tegnap óta koczkaczukrot ad- irtuk a ,G." után, hogy a bukaresti tud 

hó 
kellő kisérettel a 
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ám 758./1894. 

Arverési hirdetmény. 
Alattirt községi előljáróság ezennel 
irré teszi, hogy a község tulajdo- 

t képező s közvetlen a község mellett 
fekvő , Csiroska" és ,Kosztandin nevü 

elő vé alakitandó erdőknek 993 köb- 
ter fenyő, 408 km. tölgy, 1267 km. 

évi május 15-én d. e. 9 órakor a 
elyszinén 7 különböző osztagban nyil- 
vánosan el fog árvereztetni. Arverezök 

Virasg-sor 1 mrama- 

Adler L. Jakab 
bank- és váltóüzlete 

; ikiáltási á o oeottoroto kötelesek lesznek a kikiáltási árnak k ge 

megfelelő 10*,-os bánatpénzt – mit 
az árverés megkezdése előtt zárt aján- 
latban is tehetnek — a községi előljá- 

vevő egy hónap alatt biztositás gyanánt 

s 
s 

o 

róságnál letenni s ezen bánatpénzt a Orsze orvizl 

s 
e a vételár 25%, ára kiegésziteni. A szénsavas ásványvizek királya! 

Bővebb felvilágositást a község 
házánál bármikor lehet kapni. 

Bácsfaluban, 1894. május 1-én. Kitünő élvezeti és gyógyviz, mely a budapesti, bécsi, trieszti 
Bálint András, Damokos István, és párisi kiállitásokon ezüst, arany érmeket és elismerő okiratokat 

ró. jegyző. nyert. e 

NAGY- SZEBEN, 
Foöter 1 szes bántalmainál. 

szakmába vágó mrvelsekra ugy- ajánlja 
mint arany- és ezüstpénzek, slltoli pénznemek sorsjegyek bel- és külföldi 
értékpapirok, reszvények, zálogleve ek, kötvenyek stb. napi árfolyam szerinti 

vétel es eladasára. 

ELŐLEGET 
kre határozott időtar- mindennemt sorsjegyekre, áll 

me 

eszközli, ugymin 

árfolyamok szerint kiállit. 

táa vasy folyó logyaksó erenbrn kölcsönöz én kamatláb 

Szelvények jutalék nélküli beváltását, 
nyeremények és kisorsolt értékpapirok legolcsóbb leszámitolását; 

valamint utalványok gyors és pontos behajtását és átutalását 

Checiues-elket 
(különös megkönnyitésére és előnyére azon szülőknek, kiknek gyermekei kül 
földön tanulnak) minden bel és külföldi bankpia aczokra szigoruan a napi 

Értékdőzsdei forgalmat 
eszközöl minden értéktőzsdén legjutányosabb feltételek mellett. 

Tolkse elhelyezőknelk, 

lan tartalmáért vállalunk szavatosságot. 

eee 

Leggazdagabb szabad és féligkötött szénsav tartalmánál fogva 

eddig az egyedüli, mely az egyenlitő alatt is átszállitható, a nélkül, 

hogy akár erejében, vagy jó izében és üdeségében változást szenvedne. 

Mint gyógyviz, igen jó hatással alkalmaztatik : vérszegénység, 

idegbántalmaknál, emésztési zivaroknál s általában a belszervezet ösz- 

Mint uditő ital, tiszta, kellemes izü, pezsgző borviz tisztán, 

vagy borral és szörpökkel vegyitve páratlanul áll. 

Alulirt fővállalat helybeli raktáraiban ezen kitünő, hazai viz 

ugy ,Nő, mint „Kossuth*-kuti forrásaiból, nagyban és kicsinyben, 

mindig friss töltésben, jutányos szabott áron kapható ; megjegyezvén, 
hogy csak a raktárainkban található czimkézett palaczkok hamisítat. 

A borszéki ásványvizek elárusitási fővállalata : (122) 112 

Lázár és Verzár, 

orrortot zrvötot ör kel e el st 

g 

z
g
 

r
e
k
t
t
e
l
 

e
e
k
 

o
k
g
 

z
 

o
t
 

k
e
e
r
é
r
e
r
t
é
t
e
 

t
v
o
t
o
t
 

k
i
c
é
m
t
t
m
e
r
t
e
 

Brassón. 
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kban elhelyezni, vagy azokat jöve- kik tőkéjüket jól jt 

szaktanácsokat nyujt. 
delmezőbb értékekkel m Decserélni óhajtják, komoly és modketó 
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feltételek mellett elfo 

tosabbak ajánltatnak. 
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ban teljesíttetnek. 

Egy legjobb hirnévnek örven- 
dő bankház ite 25 

INTÉZŐJE, 
a ki a Haute finance-szal való 
összeköttetéseinél fogva - a leg- 
jobb informácziókkal rendelkezik, 
megfelelő nyereség-részesedés el- 
lenében hajlandó tanácsokkal szol- 

géálni tőzsdei müveletekre. 
telébánsek küldjék be aján- 

lataikat „Nyereséges" jelige 
alat kölbclet. J. D. hirdetési irodájába 
Budapest, Zsibárus-utcza 9. sz. a. 

HTIRDETÉSEK 
a kiadóhiv atalban. 

inden könyvkereskedés által meg- 
szerezhető a pályadijjal kitünte- 

tetb a ik kiadásban megjelent mü: 

megzavart 
eg- és nemi rendszerről 
MULLER egészségügyi tanácsostól. 

tes megküldés boriték alatt 
0 krért levélbélyegekben. 

endt Hduarad, 
32) Braunshwecig. 

y folyó számlára, valamint jutalékmentes girószámlára legjutányosabb 

Minden aloglevalnemüek. melyek különösen 

tólkeelhelyemzeshez 
alkalmasak, tetszés szerinti összegekben kaphatók és mint szolidak és biz- 

A Pesti Magyar Kereskedelmi REank 
g záloglevelei és g 

talora a 
ált. t »szintén az általános takarékpénztár és 

záloglevelei. 

Értesitések és felvilágositások készséggel és a le
gkimerítőbben dijtala- 

nul adatnak és vidéki megbízások is leglelkiismeretesebben s eintnkosab 
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Kathreiner 
Kneipp-maláta-kávéja 

az egyedüli, a mely a valódi 

kávébab izével és aromájá- 
val bir. Ez utóbbihoz kez- 

detben egy harmad-, később 
ele keverendő. 

e 

Kathreiner 
Kneipp-maláta-kávéja 

használatban a deselesóbb 
vegyület a babl 

nek az egészségre loen 

ható alkatrészeit egyszers- 
mind elenyészteti. 

z elismert legjobb é és legegészségesebb 
pótlék a vlól árekoz 

e 

Kathreiner 
Kneipp Maláta-kávéja 

jelenleg oly kitünően készit- 

tetik, hogy a babkávéval 
egyszerre őrölhető és min- 
den szokott módon elké- 

ithető 

Katbreiner 
Kneipp-maláta-kávéja 

tisztán élvezve is (tejjel, czu 

korral vagy mézzel) fölötte 
kellemes, jóizü és egészsé- 

ges italt képez. 

6/ M. 

*p Taker mre- szó 
olét fe, 

e a s őa 

e Bó, 
g á] 

M 

Minden háztartásban és min- 
den kávét élvezőnek ennél- 

fogva nélkülözhetlen a 

Kathreiner. 

562 (5-11) 

Katbhrei athreiner 
Kneipp-maláta-kávéja 

ugy tisztán. mint vegyíték 
alakjában, tudományos és 
orvosi szaktekintélyek által 
a leghathatósabban ajánl- 

tatik. 

K i athreiner 
Kneipp maláta-kávéja 

különösen nőknél gyerme- 
keknél, vérszegényeknél, gyo- 
mor- és idegbetegeknél bir 

kitünő hatással. 

e 

Kathreiner 
Kneipp maláta kávája 

mint hazai gyártmány kitünő 

családi és egészségi kávé, 
mely mivdentet, apató — 

1/, kiló 

Kneipp-maláta-kávéja 
közkedveltsége miatt sok- 
szorosan ntánoztatik Nyitva 
kimért áru vagy csalárd- 
ságra számitott csomagok 
ban lévő határozottan visz- 

szautasitandó. 

Csak az eredeti, fehér c 
magok kérendők, melyeken 
világosan kivehető a név 

Kathrei er 

Brassó, nyomatja és kiadja a „Brassó" nyomdája. - Grünfeld Vilmos. 

tol 


